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Arabic into English Translation: 

 

 

ي  
 2023يي،09يي،09ييف 

جمةييمعهدييطلبةييمن يييالتعليمييوزيرييالسيدييإلييي2الجزائريييبجامعةييالتر  بدارييييكماليي/ييالعال 

يييطفرةييحقًاييشهدتييقدييالوزارةييأنيييعليييالتأكيدييونودييالمباركة،ييالطيبةييبالتحيةييسيادتكمييإليينتوجه ياختياركميتمييأنييمنذيوالتمت  ييوالعمليالتطويريييمنيييمسبوقةييغت 

ييفعليًايييلمسناييولقديرأسها،يعليلتكونوا ييالمجتمعيةييالفصائلييعلييوإرشاداتكمييوتوجيهاتكميقيادتكميتحتيكانييقديالذييالتطويريهذايتأثت  يوثيقًاييارتباطًاييمصالحهاييترتبطيالتر 

ييالأسبابيادعىيمنيوهذايالوزارة،يونشاطيبعملي  .لكمييالعميقييوالشكرييالتقديرييكلماتييوأرقييبأسمىيسيادتكميإلينتقدميأنييإلييدفعتناقدييالتر 

 التحياتيييأطيبييمع

 
 التوقيعي

Teacher’s Translation: 

 

 

Letter dated the 09th of Seb. 2023 from students of Translation Institute- Univ. of Alger2 to the 

Minister of Higher Education Mr. Kamal Bidari 

We passionately greet you and would like to confirm that the ministry has seen an 

unprecedented boom of working and development since you were chosen to be its head. We have 

actually noticed under your leadership and your guidance the impact of this development on the 

social groups whose interests are closely related to the work of the ministry. We would like to take 

this opportunity to express our deep thanks and high appreciation to you. 

Our warmest regards, 

Signature 


